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« » 20 T.

npenojaBaresib 0011e00pa3oBaTeIbHbIX
TUCITUTUTAH

®onp onenouHbix cpeAcTB (POC) npegHazHaueH s KOHTPOJISI U OLIEHKU 00pa3o-
BaTENbHBIX JIOCTHUKEHUN O00YyYaroluuxcsi, OCBOMBIIMX MpPOTpaMMy Y4eOHOW UCHHUILIU-

Hb1 OI'CD 03. «HOCTPAHHBIN SI3BIKY

®OC BKIIOYAET KOHTPOJIbHBIE MaTEpHAIIbI ISl IPOBEJIEHUS TEKYLIEr0, pyOeKHOrO
KOHTPOJISL ¥ TPOMEKYTOUHOM aTTecTanuu B popMe audpepeHurnpoBaHHOTO 3a4eTa.

®OC pazpaboTaHbl HA OCHOBAHUU TTOJIOKEHUMN:
[IporpamMMbl NOATOTOBKH CHELMAINCTA CPEAHETO 3BEHA T10 CIEUUATBHOCTH
23.02.03 «Texnuueckoe 00CIyKUBAHUE U PEMOHT aBTOMOOMIBHOTO TPaHCIIOPTa»u Ipo-
rpamMmbl  yuyeOHOU nucuurinabl OI'CO 03. «HOCTPaHHBIN S3bIKY
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COJIEP’)KAHMUE:

. ITacriopT )oH/]a OLIEHOUHBIX CPENICTB

. JlanHbie 00 00beKTax onleHUBaHUs (3HAHUS, YMCHUS)
. Pacnipenenenue 3aanuii no BuaM KOHTPOJIS.

. Kpurepuu onieHku 110 BUaam peyeBoy A TEINbHOCTH.
. 3a7jaHKe 7151 BXOJHOTO KOHTPOJIS.

. 3aJ1aHus AJ1s TEKYLLEro KOHTPOJISL.

. 3aganus A pyOeXHOTO KOHTPOJIS.

. 3aganus as nudepeHInpoBaHHOTO 3aUeTa.

. Criucok nureparypsl.



1. MACHHOPT ®OHJA OINEHOYHBIX CPEACTB
(OBIIME ITOJIOKEHMUS)
1.1 Obs1acTh NPUMEHEHHS OLIEHOYHBIX CPE/ICTB
B cootBercTBHE ¢ mporpaMmon 1o JucuuiuinHe «MIHOCTpaHHBIN A3BIK» OLICHOYHBIE CPEICTBA IIPHU-

MEHSIOTCS JUIsl IPOBEPKU 3HAHHUM, YMEHUI U HABBIKOB Y CTYIEHTOB 2-5 Kypca cnenuanbHocTH: | 23.02.03
«TexHuueckoe 00CayKHBaHHE H PEMOHT ABTOMOOMJIBLHOT0 TPAHCIIOPTa»

@®opMoil MPOMEKYTOUHOH aTTEeCTallMU MO y4eOHOW MUCHMIUIMHE sBIseTCs AUQQepeHIIMPOBAHHBIN
3auer.

1.2. CucreMa KOHTPOJISA M OIEHKH OCBOEHHSI POrpaMMbl Y4eOHOH U CHUTITTHHBI

Cucrtema KOHTPOJIA M OLICHKU OCBOCHHUS YU€OHON MUCHMILIHHBI « HOCTpaHHBIN S3BIK» COOTBETCT-
ByeT «[lomokeHunto 006 uToropoii u npomexxyrounoi arrecrauuu B 'AIIOY «OpeHOyprckuii arpapHbIii
KOJIJIEIDK»U pabodnM y4eOHBIM IUIaHAM.

Texymuii, pyOeKHbII KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH M IPOMEXKYTOUYHAs aTTeCTalMsl MO JUCUHUILIMHE
MIPOBOJIUTCS C LIEJBIO ONPEECIICHUS] CTEIIEHN COOTBETCTBUS YPOBHSI OCBOCHUSI 00pa30BATENbHBIX PE3yiib-
TaTOB TpeOOBaHUAM paboToaaTeNnel, MPeabsSIBIIEMbIX K CIICHUATHCTY.

Texyluil KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH O0YYarOIIMXCs — 3TO CHUCTEMaTHYeCcKas IPOBEPKA YCBOEHHUs 00pa3o-
BaTEIbHBIX PE3yNIbTATOB, MPOBOJUMAS MPENOaBaTEIeM Ha TEKYIIUX 3aHSATHSX COTJACHO PACIHCAHUIO
yueOHbIX 3aHATHIH B coorBeTcTBHH ¢ [1TIC3 1o cnennanbHOCTH.

[IpoMexyTouHas aTTecraius 00ydaromuxcs — Ipoleaypa, IpoBOAUMAas C IIENIbI0 OIEHKU KadecTBa OC-
BOCHHUSI O0YYAIOIIMMUCS COACPKAHUS YaCTH Y4eOHOH MUCIMIUIMHBI B paMKaX HAKOMHUTEIBHOW CHCTEMBI
OLICHUBAHHUS, MPOBOAUTCS B (hopme auddepeHInPOBAHHOTO 3a4eTa, KOTOPBIi MpecieayeT 1edb OLECHUTh
OCBOCHHE 00pa3oBaTEIbHBIX PE3YIHTATOB MO JUCHUIUIMHE. Y CIOBUSAMH Joycka K auddepenunpoBan-
HOMY 3a4eTy SBJISIOTCS MOJIOKUTEIbHBIC PEe3YIbTAThl TEKYIET0 KOHTPOJIS MO KyPCY JUCIUILINHBI.

VYcnoBreM NoJI0KUTENbHON aTTeCTallu AUCHUIUIMHBI SBJISIETCS MTOJI0KUTEIbHAS OLIEHKA OCBOCHMUSI
BCEX YMEHUH M 3HAHMI 110 BCEM KOHTPOJIUPYEMbIM MTOKA3aTEIISIM.

B nponecce u3ydeHus AMCHUILUIMHBL y 00y4aromux GOpMUPYIOTCs 0011e KOMIETEHIMH, TaK1e

KaK:

OK 1. IloHumars CyIIHOCTb U COLMAJIbHYIO 3HAUMMOCTh CBOEH Oyayiel npodeccuu, IposBiIsTh
K HEM YCTOMYMBBIM HHTEPEC.

OK 2. Oprann3oBbIBaTh COOCTBEHHYIO JIE€ATENbHOCTh, BBHIOMpAaTh THUIIOBBIE METOJBI M CHOCOOBI
BBITTOJIHEHUS MTPO(ECCHOHABHBIX 33/1a4, OLIEHUBATh WX d(P(PEKTUBHOCTH U KaYECTBO.

OK 3. IlpuHumarte pemieHust B CTAaHJApTHBIX M HECTAHJIAPTHBIX CUTYallUsX U HECTU 32 HUX OTBET-
CTBEHHOCTb.

OK 4. Ocy1iecTBiATh MOMCK M MCIIOJIb30BaHUE MH(pOpMaIM, Heo0XoauMon i 3¢(pdeKkTuBHOrO
BBITTOJIHEHUS MTPO(HECCHOHANBHBIX 3a/1a4, TIPOPECCHOHATBHOTO M TMYHOCTHOTO PA3BUTHSI.

OK 5. Hcnonb30BaTh MH(MOPMALMOHHO-KOMMYHHUKAI[MOHHBIE TEXHOJOTHH B MPO(ecCHOHATBHOM
TeSITeTbHOCTH.

OK 6. PaboTath B KOJUIEKTHBE U KOMaHAe, Y3pPEKTUBHO OOIIATHCS € KOJIJIETaMH, PYKOBOJCTBOM,
MOTPEOUTENAMHU.

OK 7. bpate Ha ce0si OTBETCTBEHHOCTb 3a PabOTy WIEHOB KOMaH[bl (MOAYMHEHHBIX), pe3yJabTarT
BBIITOJIHEHUS 3aJJaHUM.

OK 8. CamocTosATeNbHO ONpeneNnaTh 3a1a4d NpOoPecCHOHATBHOIO U JIMYHOCTHOTO PA3BUTHS, 3a-
HUMATBCSI CaMOOOpa30OBaHHEM, OCO3HAHHO IIAHUPOBATH MOBBIIICHNE KBATA(DUKAITUH.

OK 9. OpueHTHpOBATHCS B YCIOBUSAX YaCTOW CMEHBI TEXHOJIOTUN B MPOGECCUOHATBLHON JesTeNb-
HOCTH.
B pe3ynbrate 0CBOGHUS TUCIHUILTNHBI 00YYaIOLIHICS JOIKEH yMems:
oOmatecs (YyCTHO M TMCBMEHHO) Ha aHTJIMMCKOM SI3bIKE Ha TPO(EeCCHOHANIbHBIE U TIOBCETHEBHBIC TEMBI;
MIEPEBOIUTH (CO CIIOBApEM) aHTIUICKUE TEKCTHI TPOeCCHOHATBHOIN HAIPAaBICHHOCTH;
CaMOCTOSITEITFHO COBEPIICHCTBOBATh YCTHYIO M TUCHbMEHHYIO PEUb, IIOTIOJTHSTH CIIOBApHBIN 3ariac;
B pe3ynbraTe 0CBOGHUS TUCIUILIMHBI 00YYaIOLIHiCs JOIKEH 3HAMb:



nexcudeckuit (1200-1400 nexcu4ecKux eIUHMIN) U TPAMMATUYECKUH MUHUMYM, HEOOXOIUMBIN st
YTEHUS U TIEpeBoia (CO CIIOBApEM) HHOCTPAHHBIX TEKCTOB MPOheCcCHOHATBHOM HAMPABIEHHOCTH.

2. JAHHBIE Ob OBPBEKTAX OHEHUBAHUA GHAHUSA, YMEHMS)

Taoauua 1.

Pe3ysabTarsl 00yyeHus
(ocBOeHHBbIE YMeHMSl, YCBOEH-
Hble 3HAHMSI)

Iloka3aTen oueHkH pe-
3yJbTaTa

@DopMbI U METOAbI KOHTPOJISI
OlIeHKH pe3y/IbTATOB 00y4eHus!

1

2

Ymenua:

obmarbest (YCTHO B MUCHMEHHO)
Ha aHTJIMHACKOM SI3bIKE Ha MPO-
(heccruoHaIbHBIC U TIOBCETHEB-
HBIC TEMbI

MPOAYLUPYET MOHOJOTHYECKOE 1
JTMAJIOTHYECKOE BBICKA3bIBAHHE

MPAKTUYCCKUC 3aHATUA

MEePEBOAUTH (CO CIIOBAPEM) aHT-
JUICKUE TeKCTHI Tpodeccuo-
HaJIbHOM HaIPaBJICHHOCTU

MEepEeBOIUT (CO CIIOBApEM) aHT-
JIUHACKHUE TEKCThI OOIIEH U mpo-
(heccroHaTbHON HANPaBIEHHO-
CTH

MPAKTUYCCKUC 3aHATUA

CaMOCTOATCIIBHO COBECPHICHCTBO-
BaTh YCTHYIO U IMCbMCHHYIO
PpC€4b, MONIOJHATDH CJIOBapHI)IfI 3a-
mac

CaMOCTOSITENIbHO COBEPILICHCTBY-
€T YCTHYIO U TUCbMEHHYIO peyb,
TMOTOJIHAET CJIOBAPHBIN 3a11ac

IMPAKTUYCCKUC 3aHATHUA

3nanusn:

nekcuueckuit (1200-1400 nexcu-
YECKUX €AUHUI]) K TpaMMaTHde-
CKU MUHUMYM, HEOOXOUMBII
JUISL YTEHUS ¥ TIEpeBOia

(co ciioBapeM) HHOCTPaHHbBIX
TEKCTOB MpodheCcCHOHATBLHOM Ha-
MIPaBJIECHHOCTH.

3HAET JICKCUYECKUII MUHUMYM B
npeaenax u3y4aeMou TeMbl U
rpaMMaTU4eCKUil MUHUMYM, HE-
00XOIUMBII TS YTCHUS U TIepe-
BOJIa (CO CI0BapeM) HHOCTPAH-
HBIX TEKCTOB OOIIIeH U mpodec-
CHOHAJIbHOW HAIIPABIEHHOCTH

TecroBble 3a1aHus1, THAUBULY-
aJIbHBIC 3a/IaHHS, JOMAIITHSIS pa-
oora.




3. PACIIPEJIEJIEHUE 3AJJAHUM IO BUJAM KOHTPOJISL.

Taoauma 2
No KonTposmpyembie pa3- | Kox koHTpoJmpye- Buja koHTpOSIS
O (TeMbI) AMCHUN- | MOW KOMIETEHIUH BxoaHoi Texymmit Py0exubIii IIpomexyTouHas
JIMHBI™* (n1u ee yacTu) KOHTPOJIb KOHTPOJIb KOHTPOJIb arrecTauus
Pasnen l11. Cepa npodeccuonanbHoro od1meHus
Tema 1.1. OK1; OK2; OK6; Buinoanenue mecmo-
1 | Beenenue. OKS. 6020 3a0aHU.
Tema 1.2. CoBpemennas | OK2; OKS; OKS. KOHMPOb MOHOI02U- | Pybesichbiii Kohmpoo
TEXHHUKA U MPOOIEMBI yeckoeo evickasviga- | Nel.
2 | DKOJIOTHH. HUsL NO U3Y4aemou Buvinonnenue mecmo-
meme, KOHMPOIbHBILL | 8bIX 3A0AHUIL.
nepegoo mekcma
Tema 2.1 ABToMaTu3a- OK1; OK5; OK6; KOHMPOIb MOHOJIO2U-
3 LS. OK7; OKS. YecK020 8blCKA3bIBA-
HUSL NO U3Y4aemou
meme,
Tema 3.1. Mexanuzauua | OK2; OK3; OKS; KOHMPOIb MOHONO2U- | Pybeoichbvlii KOHmMmponb
OK6. yeckozo svickazviea- | Ne 2.
4 HUSL NO U3YYAEMOU Tecm no meme «Me-
meme Xanuzayus»
Co>XKHOTIOTYMHECHHEIC KOHMPOJIb MOHONO2U-
npemioxenus. [Ipuaa- 4ecK020 8blCKA3bIBA-
g | TOUHBIC NPEIIOKEHUS HUSL NO U3YYAEMOll

(onpenenuTenbHbIE, Bpe-
MEHH)

meme, bINOJIHEHUE
2PAMMAMULECKUX 3a-
oanutl




Tema 5.1. meTonsr oOpa- | OK2; OK3; OKS; BbINOJIHEHUE MeCmo-
OOTKH METaJJIOB OKe. 6020 3a0aHUs NO me-
6 1. cBapka, pe3ka mMeTa- me;
JIOB.
Tema 8.1. JIBurarens OK2; OK3; OKS; KOHMPOb MOHONI02U- | Pybesichbiit Kohmpoaw
BHYTPEHHETO CTOpaHUs OK6; OK7. yeckoeo gvickazviga- | Ne 3.
7 HUsL NO U3yYaemou 8bINONIHEHIUE MeCmo-
meme 6020 3a0aHUsL NO
epammamuxe u jieK-
cuke
Tema 9.1. Buawl TommuBa | OK2; OK3; OKS; KOHMPOJb MOHOJIO2U-
OK6; OK7. YeCcK020 6blCKA3bIEA-
8 HUsL NO U3Y4aAemoll
meme, 3awuma npo-
exma «Budvl monnu-
8a»
Tema 10.1. Cucrema ox- | OK2; OK3; OKS5; KOHMPOAb MOHONO2U-
JKICHUS IBUTATCIS OK6; OK7. YecK020 8bICKA3bIEA-
9 HUSl NO U3YYAEeMOll
meme, 3awuma npo-
exma
Tewma 11.1. Bugsr neura- | OK2; OK3; OKS5; KOHMPOIb MOHONI02U- | Pybesichbiii Kohmpoao
TENEH. OK6; OK7. yeckoeo evlckasvléa- | No 4.
10 HUsL NO U3YYaAemMou 8bINONIHEHIUEe MeCmo-
meme 6020 3A0AHUsL NO
epammamuxe u jiex-
cuke
Tema 12.1. DnekTpoaBu- KOHMPOIb MOHONO2U- Juddepennuponan-
11 | TaTenn. HewucnpaBHocTr YecKko2o  BbICKA3blBA- HBIH 3a4eT

JJIEKTPOABUTATEIIEN "
PEMOHT

HUA no u3ylla€M0ﬁ
meme




4. KPUTEPUU OHEHUBAHUA

Kputepunu onieHuBaHNs HABBIKOB roBopeHusi. MoHo1ornyeckasi peyb

Pemenne KOMMYHUKATHUBHOM 3a1a4M Jlekcuko-rpaMmmarTnuyeckoe opopmiieHue IIpou3HocHuTEIbHASL CTOPOHA PeYH Ounenka
peun
3aaHue BBINOJIHEHO JemoHcTpupyeTcs pa3Hoo0pa3Hblii ciioBapHbIi | Peub moHsATHA: 3ByKH poU3HOCATCS | 5 (OTIL.)
MOJIHOCTBIO; 3arac ¥ BJIaJICHUE U3yYEeHHBIMU TpaMMaTuye- PABHILHO, 0€3 (POHEMATHYECKUX
1[eJb OOIEeHUsl JOCTUTHYTA; TeMa pac- | CKUMH CTPYKTYPaMH, UCIIOJIB3YIOTCS Pa3Iny- OIINOOK.
KpbITa B TIOJIHOM 00BEME. HBIC THUIIBI IPEJIOKECHUH.
3anaHne BHINOJIHEHO: Jlexcuko - rpaMMaTH4ecKue OuOKY MpakTu- | Pedyb moHsATHA: Bce 3BYKU NMPOU3HO- | 4 (X0p.)
1eb oOIIeHUs JOCTUTHYTA, HO TeMa YECKU OTCYTCTBYIOT (JIOMycKaeTcsi He Oomee 2 CSITCS IPABUIIBHO, IOMTyCKatoTCs |
packpbITaHe B TIOJIHOM o0BbeMe. HEerpyOBbIX S3bIKOBBIX OIMOOK, HE 3aTPYAHsI0- | (hoHEeMaTUyecKas OluoKa, He Me-
IIUX TTOHUMAaHUE) HSIOIIAs 3HAYCHUE BHICKA3bIBAHMS.
3agaHne BHINOJIHEHO Habmroiaercst HeKoTopoe 3aTpyAHEHUE TIPH Peun nonsaTHa: Bce 3ByKU pousHo- | 3 (yIoB.)
YACTHYHO: 1I€JIb OOIICHUS TOCTUTHYTA | TT0100pE CJIOB M HETOYHOCTH B X YIOTpEOJie- | CATCS MPaBUIIBHO, TOMYCKAIOTCS 2
HE MOJIHOCTBIO; TEMA PAacKpbITa B Orpa- | HUU. Mcronb3yr0TCsl MPOCThIE TpaMMaTHye- (hoHemaTuyeckue oMok, He Me-
HUYCHHOM 00bEME. CKHE CTPYKTYpHI. J[OMyCKarOTCs JIEKCUKO- HSIOIIYE 3HAUCHNE BLICKA3bIBAHHS.
rpaMMaTHYeCcKHe OMMOKU, HO He Oosee3 s3bl-
KOBBIX OIIIHOOK.
3aganue He BBHINOJHEHO: Henocrarounslii cnoBapHslif3anac, Hempa- Peun mouTH He BocnpuHuMaercs | 2 (Heyn.)

eJIb OOIIEHNS HE
JOCTUTHYTA.

BUJIbHOEUCITIOJIb30BAHUETPAMMaTHYECKIX
CTPYKTYP,MHOTOUYHCIICHHBIE S3bIKOBBICOITMOKH
HE TMO3BOJISIOTBBIIIONHUTH MOCTABICHHYIOKOM-
MYHUKaTHUBHYIO 337a4y.

HA CJIyX M3-3a HENPABIWILHOTO MPO-
U3HOIICHUS MHOTUX 3BYKOB M MHO-
TOYUCJIICHHBIX CbOHeMaTI/I‘-IeCKI/IX
OIInOOK




KpuTepnn OLCHUBAHUS HABLIKOB I'OBOPC€HUA. I[nanornqeacaﬂ peib

Pemenne koMmMyHHnKa- B3anmopeiicrBue ¢ cobe- | Jlekcuko-rpammarnyeckoe opopmiienue | IlpousHocurenbHas ctopoHa | OneHka
TUBHOM 3a1a4u CeTHUKOM peun peun
3aaHue BBINOJIHEHO JeMoHCTpHUpyeTXopoiue Hcnonb3yemplil JIEKCUKO-TpaMMaTHYeCKUi | Peub MoHsATHA: 3ByKH IPOU3HO- 5 (o1i1.)
MOJHOCTBIO! HABbIKUU YMEHUS PEUEBOT0 | MaTepuail COOTBETCTBYET IIOCTABIEHHOM | CATCSA MPaBUIbHO, 0e3 hoHema-
1[eJb OOIIEeHUs JOCTUTHY- | B3aUMOJEWUCTBUS C MapTHE- | KOMMYHHUKATUBHOM 3aj1aye. TUYECKUX OIIHUOOK.
Ta; TEMa pacKphbITa B IIOJI- | POM:yMEET HauaTh, nojaep- | JleMoHCcTpupyercss pa3HOOOpa3HbIl cio-
HOM o0beMe. KaTh U3aKOHUUTH Oece- BapHBIH 3arac.
JIy;COOJTI0IaeT 0UYepEAHOCTD
pu 0OMEHe perInKaMu,
coOIr01aeT HOPMBbI BEXKIIU-
BOCTH.
3agaHue BBINOJHEHO: JleMOHCTpHUpyETHABBIKU U Hcnonb3yemslii JeKcuKo-rpamMmaTuueckuil | Peub moHsiTHa: Bece 3BykH mpous- | 4 (xop.)
11eJ1b OOIIEHUAAOCTUTHYTA, | YMEHHUS PEYEBOr0 B3aUMO- MaTepuai COOTBETCTBYET MOCTaBICHHON HOCSITCS IIPaBUJIBHO, IOIYCKa-
HO JICHCTBHSI C ITApTHE- KOMMYHUKaTUBHOM 3ajaye. JIekcuko - 1ores 1 poHeMaTudeckast ommo-
TeMa pacKpbITa HE B [IOJI- | pOM:yMEEeT HayaThb, OJ/Iep- | TpaMMaTHYeCKUEe OUIMOKN MPaKTHYECKU Ka, HE MEHSIOIIasl 3HAUEHUE BBI-
HOM 00beMe KaTh U3aKOHUUTH Oecey;HO | OTCYTCTBYIOT (JomycKaeTcsi He Ooiee 2 CKa3bIBaHUS.
JEMOHCTPUPYET HaJIN4Ne HETpyObIX S3BIKOBBIX OIIMOOK, HE 3aTPYy/-
poOJeMbl B TOHUMaHUHT HSIOIINX TOHUMaHUE)
coOeceqHNKA, HE BCETIA CO-
0JII01a€T HOPMBI BEXKIIUBO-
CTH.
3agaHue BbINOJTHEHO JemoHncTpupyet HechopMu- | JleMoHCTpHUpyeTcs JOCTaTOuHBIN cioBap- | Peub moHsTHA: Bce 3BYKH B IO- 3
YACTUYHO: 11eJIb OOIIEHUs] | POBAHHOCTH HABBIKOB U HBII 3amac, HO HaOJII01aeTCIHEKOTOPOe TOKE peUYH MPOU3HOCATCA IIpa- (ynos.)

JTOCTHTHYTA HE TIOJTHO-
CTBIO; T€Ma PacKphiTa B
OTrpaHUYEHHOM OOBEME.

YMEHHMSI pEYE€BOr0 B3alMO-
JENCTBUS C TAPTHEPOM:
yMeeT HavyaTb, HO HE CTpe-
MUTCS OJIIepKaTh Oeceny u

3aTpyJHEHHE MPHU MOJ00pe CIOB U HETOU-
HOCTHU B UX ynotpebneHun. Mcnonb3yrores
TOJIBKO TIPOCTHIE TPAMMATHYECKHUE CTPYK-

TYpBIL.

BHJIbHO, COOJTI0/1a€TCS TPaBUITh-
HBI/i HTHTOHAIIMOHHBIN PUCYHOK.




3aBHCUT OT MTOMOIIH cO cTO- | JlomyckatoTcs He Oosiee 3 S3bIKOBBIX OIIU-
POHBI cOOECETHUKA. OOK.
3aganue He He moxxernoanepxare Oe- HenocrarounsliicioBapHblii 3a- Peuyb nouTH HEBOCIIPUHUMAET- 2 (ue-
BBINIOJIHEHO: 11E1b0011Ie- ceny. 11ac,HETPaBUIbHOE csl Ha CJIYX 13- ya.)
HUS HE Hcnonp30BaHUErpaMMaTHUYECKUXCTPYKTYD, | 3aHEMPABUILHOTONPOU3HOIIECHUS
JOCTUTHYTa; TEMAHE pac- MHOT0- MHOTHX 3BYKOB MIMHOTI'OYHUCJIEH
KpBITA. YHCIICHHBIE S3bIKOBbIE OMIMOKH HE TI03BO- | HBIX(pOHEMATHUYECKHUX
JSIOTBBIIOIHUTH IOCTaBIEHHYIO KOMMY- OINOOK.
HUKATUBHYIO 3a71a4y.
Kputepuu onieHuBaHus HABBIKOB MU CbMA
Pemienne KOMMYHUKATUBHOM Opranusanus Tekcra Jlekcuko-rpammaruuyeckoe opopm- | Opdorpadus u nyHkrya- Ouenka
3aa4m JIEeHHEe TeKCTa nus

3agaHue BHINOJHEHO MOJHO- | Tekct nmoruuno BeicTpoeH | Mcnonbs3zoBanapasHooOpasHasekcuka | Opdorpadudeckuen myHK- 5 (o11.)
CTBIO: JIaHbI MTOJHBIE OTBETHI U pa3jieNieH Ha ab3allsl; U pa3lInyHble TPaMMaTHYECKHe TyallMOHHBIE OIINOKHU OT-
Ha 3aJJaHHbIE BOIIPOCHI. [IPaBWJIbHO MCIIOJIb30BaHbl | CTPYKTYPHI. CYTCTBYIOT.
[TpaBuibHO BeIOpaHooOpaiie- | sI3bIKOBBIE CPECTBA [T
HUe, 3aBepliaronas gppasau nepeayu JOru4ecKou
MOATMHKCH. CBs13U; 0(hOpMIIEHHE TEK-

cTa

COOTBETCTBYET HOpMaM

MMCBbMEHHOTO 3TUKETA,

MIPUHATOTO B CTPaHE U3Y-

4aeMOoro SI3bIKa.
3aaHue BBINOJIHEHO: JIaHbI TexcT moruyHo BeICTpoeH | VIMeroTcs sS3bIKOBbIE OMIMOKH, HE3a- Opdorpaduuecknen myHk- 4 (xop.)
OTBETHI HA 3a/laHHbIE BONIPOCHL, | U pa3zesieH Ha a03allbl; TPYAHSIOINE TyallMOHHBIE OIINOKU MPaK-
HO Ha OJIMH OTBET JIAHHETOJI- (dopmileHHE TEKCTa COOT- | TOHUMAaHHUE (JOMycKaeTcs He TUYECKHU OTCYTCTBYIOT (J10-
HbII OoTBeT.ECTh 1-2 Hapymie- | BETCTByeT HOPMaMITUCh- Oosee 2-x HErpyOBIX S3BIKOBBIXOIIN- | IycKaeTcs Hebousee 2-X, He
HUS B CTHJIEBOM O(DOPMIIEHUU | MEHHOTO ATHKETa, MPUHS- | OOK). 3aTpyAHSAIOIUXITOHUMAHUE
MUChMa. TOTO B CTpaHE U3y4yaeMo- TEKCTa).

O SI3bIKA.
3agaHue BBINOJTHEHO Yac- TexcT B OCHOBHOM JIO- Jlony1ieHs! sI3pIKOBBIE OLINO- Jonymens! opdorpaduue- 3 (ynos.)




THYHO: JaHbl OTBETHI Ha 3a-
nanHble Bonpocsl, HO oHwu -
HertonHbie, MJIU oTBeT Ha
OJIUH BOTIPOC OTCYTCTBYET.
Nwmeercs Oonee 2-X HapyIie-
HUH B CTHIIEBOM OopmIie-
HUUIIUCHMA U B COOJIIO/ICHUU
HOPM BEXJIMBOCTH.

ru4yHO BbIcTpoeH, HO
UMEIOTCSl HEIOCTATKH TPH
neneHnu Ha a63ansr UJIA
UMEIOTCS OT/ICJIbHBIC Ha-
PYLIECHUS B CTPYKTYPHOM
odopMIIEHHUHU TEKCTa
MUChMa.

KH,KOTOpBIE 3aTPYIHSAIOT TOHUMAaHHUE.

CKHE
Y IyHKTYaI[MOHHBIC OIIHOKH
(momryckaercs Heboee 3-X).

3agaHue HEBBINOJIHEHO! TexcT BrICTpOEH JlonyIeHbIMHOTOYUCIIEHHBIE SI3bIKO- | JlomyIlieHbl MHOTOUHCIICH- 2 (ueyn.)
OTCYTCTBYIOT OTBETHI Ha BO- HEJIOTMYHO; I0IMYyLICHBI BbI€ OIIMOKH, KOTOPBIE 3aTPYIHSIOT HbIE
npocekl MJIU TekcT mucbMane | MHOTOYHMCIICHHBIE ITUOKK | TOHMMAaHHE TeKCTa. opdorpaduyeckue u MyHk-
COOTBETCTBYET TpeOyeMOMy B CTPYKTYpHOM ohopmiie- TyallMOHHBIC OITHOKHU.
o0Bemy. HuM nucema UJIN
odopmIIeHHE TEKCTa HE
COOTBETCTBYET
HOpMaM ITUCbMEHHOTO
JTHKETA.
Kputepuu onieHuBaHus HABHIKOB TPAMMATHKHU U JIEKCUKH
C¢popmMupoBaHHOCTH NepHENTHBHO- YMeHue onpeeuTh rPAMMATHYECKYIO 3HaHMe SI3bIKOBOI0 MaTepuaJjia Ounenka
CMBICJIOBBIX HABBIKOB CTPYKTYPY
Ileab AOCTUTHYTA MOJHOCTBHIO: CTYJEHT JleMOHCTpUpYEeT XOpolIue rpaMmMaTuye- YMeeT BepHO nepeaaTb OCHOBHOE 5 (ot11.)
BEPHO OTBEUYAET Ha BOIMPOCHI OOIIET0 Xapak- | CKHE U JIGKCHYECKHE HaBBIKU COJIep’KaHue Ha pOJI-
Tepa; BBIMOJIHSAET TECT MHOKECTBEHHOT'O BbI- HOM/MHOCTPAHHOM SI3bIKE;
6opa (multiplechoice); BepHo cooTHOCHT 3a-
TOJIOBKHM/ WIITIOCTPALIMU C COAEPKAHUEM
TEKCTa.
Ilesib 7OCTUTHYTA, HO HE B NMOJHOM 00be- | JIeMOHCTpUpPYET TpaMMAaTHYECKHUE U JICK- I'pammatnueckuii MmaTepuail HOHU- 4 (xop.)
Mme. CHUYECKHE HaBbIKH, HO J0TycKaeT 1-2 MAaeTcsi BEPHO, HO €CTh 3aTpyIHE-
CTYJCHT BBIIIOJIHSAET TECT MHOKECTBEHHOT0 | OIMIMOKH B YMEHHUH OTJAEJSATH TJIaBHOE OT HUS
BbIOOpa (multiplechoice), nomyckast 1-2 BTOPOCTETICHHOTO.
OIIMOKYU MPU OTBETE HA BOIPOCHI,
e 1OCTUrHYTA YaCTHYHO.33JaHUS 110- JlemoHCcTpUpyeT HeCHOPMUPOBAHHOCTD I'pammaTrdeckuil MaTepUall MOHAT 3 (ynoB.)




HATHBI B OrPaHUYCHHOM O6’BCMC, coguo-
KYJbTYPHBIC 3HAHUA MaJIO UCIIOJIb30BAaHLI B
COOTBETCTBHH C CHTyaHHGﬁ

HaBBIKOB

YaCTUYHO, CTYIEHT UCIBITBIBAECT
TPYAHOCTHU B BBIOOPE MPABHIBLHOTO
BapUaHTa OTBETA

3ananue He BbINOJHEHO. Llens He qocTur-
HYTA.

He MoeT BBITTOJIHUTD 3adaHus

2 (ueyn.)




5. 3AJAHUA JIA BXOJHOI'O KOHTPOJIA

(1 nHemesst)
Yci10BUS BbINIOJTHEHUS 3a/1aHUS:
1. 3aganue BBIOJHSETCS B ayJMTOPUM BO BpeMs 3aHSATUN
2. MaxkcuMallbHOE BpeMs BBITTOTHEHUS 3a/IaHus: 45 MUHYT
3. BbI MOXeTe MoIb30BaThCs CIOBAPEM

Ilpu évinonnenuu 3a0anuii ommemaome NPAGUIbHBLIL ONLEEM

Ynompeoume sepuyto ¢popmy 2nazona tobe e credyrougux npeonoricenusnx:
A - 1. He ... a first-year student last year.

a. was; b. were; c.am; d. will be
A - 2. We ... glad to meet them today.

a.were;  b.was; c.are; d.is
A - 3. My sister ... a doctor in a few years.

a. was; b. is; c. will be;  d.are
Ynompeoume sepuyro ¢popmy 2nazona tohave e credyrouwux npeonoxicenunx:
A - 4. She always ... a large garden in her village .

a. had; b.has; c.have; d.will have
A - 5. He ... no free time last year.

a. have; b. had; c.will have; d. has
A -6.1... different tasks next lesson.

a. shall have; b. had; c. has; d. have
Ynompeoume eepuyio popmy cyuwiecmeumebnozo 6 ciedyruux npeonosHceHu-
ax:
A-7. She has two ...

a. children b. child c. childrens d. childs
A - 8. My brother had alot of ....... in English.

a.disk  b.disks c. diskes d. diskz
A -9. There are 50 ....... in the USA.

a. state b. states C. stats d. statez
Ynompeoume eepuyio popmy npunazamenbnoz2o 6 cinedyouiux npeoioHceHusX:
A - 10. Moscow is than St. Petersburg.

a. old; b. older; c¢. more old; d. the oldest
A - 11. Everest is mountain in the world.

a. higher; b. the highest; c. a high; d. the most high
A - 12. Don’t send a letter. It’s to phone him.

a. easy; b. easier; C. more easy; d. the easiest

Ynompeoume eepuyio popmy mecmoumenus 6 ciedyouux npeoaoHceHusX:
A - 13. Whose bicycle is it? It’s

a. mine; b. her; c. their; d. our
A - 14. Who is this girl? I don’t know :

a. him; b. his; c. her; d. hers
A-15....... am sitting on the sofa.

a. We; d. she; c. I; d. you



6. SAJIAHHME JJIS1 TEKYIHIEI'O KOHTPOJISA
3anaHue U1l TEKYIIEro KOHTPOJIA

Tema 1.2. CoBpeMeHHAs1 TEXHUKA U MPO00JeMbl IKOJIOTHH.
IIpu moaAroToBKe YTEHUSI TEKCTA PEKOMEHIYeTCs:
OCBOUTD NMPABUJIbHOC MMPOU3HOIICHNEC YUTACMBIX CJIOB;
O6paTI/ITI> BHMMAHHUE Ha YAapCHUC U CMBICJIOBYIO ITay3allUIO,
00paTUTh BHUMAHNE HA MPABUIbHYIO HHTOHALIMIO;
BBIpa6OTaTL ABTOMAaTHU3HUPOBAHHBIC HABBIKK BOCIIPOU3BCACHUA U YHOTpe6J'I€HI/IH
HN3YUCHHBIX MHTOHAIITMOHHBIX CTPYKTYP;
5. orpaboTarh TeMI YTEHUS

NS

Over the past 50 years, human activity has altered ecosystems more rapidly. Many
experts say agriculture has a central role in environment: "It is in agriculture that
many of the problems, and many of the solutions, lie.

Agricultural intensification and expansion have destroyed our planet and its habi-
tats. Around half the world's land is farmed. Farming is important for the natural
environment. Agriculture and nature influence each other:

The ecological integrity and the scenic value of landscapes make rural areas attrac-
tive for the establishment of enterprises, for places to live, and for the tourist and
recreation businesses.

The links between the richness of the natural environment and farming practices
are complex. But inappropriate agricultural practices and land use can also have an
impact on natural resources, like

a) pollution of soil, water and air,

b)  fragmentation of habitats

C) loss of wildlife.

1.  Say right or wrong:

1)  Food, water, and a healthy environment are essential to human well-being.
2)  The decrease agricultural productivity and food lead to the damage of envi-
ronment.

3)  Food demand is expected to double by 2050.

4)  Climate change is affecting both water availability and quality.

5)  Climate change, expanding agriculture, and increased industrialization are
not adding to the risk of environment.

ga}IaHI/IeZ[JIﬂTeKyIIIeFOKOHTpO.]'lﬂ

Tema 2.1 ABTOMaTH3anus.
[Ipy mOATrOTOBKE UTEHUS TEKCTA PEKOMEHIYETCS:

1. OCBOUTH MIPABHIILHOE MPOU3HOIICHHE YUTAEMBIX CJIOB;

2. o0paTHTh BHUMAaHWE Ha YJAapEHUE ¥ CMBICIIOBYIO TIay3allHIo;

3. 0o0paTuTh BHUMaHWE Ha MPaBUIHHYIO HHTOHAIIUIO;,

4. BBIPa0OTaTh aBTOMATH3UPOBAHHBIC HABBIKH BOCIIPOU3BEICHHS U YIIOTPEOICHHUS
U3y4YE€HHBIX UHTOHALMOHHBIX CTPYKTYP;

5. 0TpaboTaTh TEMI YTCHUS

Automation



Automation or automatic control is the use of various control systems for operating
equipment such as machinery with minimal or reduced human intervention.

The biggest benefit of automation is that it saves labor, however, it is also used to save
energy and materials and to improve quality, accuracy and precision.

The term automation was not widely used before 1947, when General Motors estab-
lished the automation department. Automation has been achieved by various means
including mechanical, hydraulic, electrical, electronic and computers, usually in
combination. Complicated systems, such as modern factories, airplanes and ships
typically use all these combined techniques.

Today extensive automation is practiced in practically type of manufacturing and
assembly process. Robots are especially useful in hazardous applications like automo-
bile spray painting. Automotive welding is done with robots and automatic welders are
used in applications like pipelines.

2. Translate word combinations
Types of automation

Computer control

Significant applications

Health and environment
Automation tools

Limitations to automation
Recent and emerging applications
Automated mining

Automated highway systems
Industrial automation

3anaHne JJIA TEKYIIEro KOHTPOJIdA
Tema 3.1. Mexanu3anus.
Vocabulary:
the productivity ...
The primary advantage of the mechanization ...
farm production...
plant, clean and harvest crops ....
dependence on animal power ...
lowerthelaborandfuelcosts-...

The mechanization of agriculture has created the productivity over the last 100
years. The primary advantage of the mechanization of agriculture has been the
massive increase in farm production. The simple fact is that machines can plant,
clean and harvest crops quicker and more efficiently than human or animal labor.
Mechanizing agricultural life means that there is no further dependence on animal
power. The use of machines lowers the labor and fuel costs.



Agricultural mechanization, one of the great achievements of the 20th century.
Looking ahead, agricultural machines will become data-rich sensing and monitor-
ing systems that can map the performance of both machines and the environment.

3aganue 1JI TEKYIIero KOHTPOJIS
Ci10:)kHONOJYMHEeHHbIe NpeJoxkenus. [IpuaaTounble npeaioxkenus (onpeaenTebHbIe,
BpeMeHH)

COCI[I/IHI/ITC MNPECAJIOKCHUA, UCITOJIB3Y MMPUIATOYHBIC ITPCATIOKCHUA.
H-p: My dad works in a factory. It makes parts for computers. (Moii oter paboraet Ha pabpHKe.
Onanpon3BoauTACTAINUISKOMITBIOTEpOB.) — The factory ... makes parts for computers. — The
factory where my dad works makes parts for computers. (Pabprka, Ha KOTOpOii paboTaeT MO
OTell, MPOU3BOIUT ACTAIU JIJISI KOMITBIOTEPOB. )
1. There is a bakery near my house. It sells wonderful pies. — The bakery ... sells wonderful
pies.
2. They lived in a cottage. It was struck by lightning. — The cottage ... was struck by
lightning.
3. Jane made a seafood salad. Nobody likes it. — Nobody likes the salad ... .
4. Jack is an architect. He designed the Opera House. — Jack is the architect ... .
5. The woman didn’t apologize. Her cat bit me. — The woman ... didn’t apologize.
6. Madonna is a famous American singer. Her parents were born in Italy. — Madonna ... is a
famous American singer.
7. The apartment is the biggest in the house. The lawyer lives there. — The apartment ... is
the biggest in the house.
8. We play tennis in a sports centre. It is very expensive. — The sports centre ... is very ex-
pensive.

3ananue 1JIA TEKyIIero KOHTPOJIA
Tema 5.1. MeTOaBI 00PAOOTKH METALIIOB

«Mechanical Properties of Materials»
Density (specific weight) is the amount of mass in a unit volume..Density is impor-
tant in any application where the material must not be heavy.
Stiffness (rigidity) is a measure of the resistance to deformation such as stretching
or bending. Stiffness is important when a rigid structure is to be made.
Strength is the force per unit area (stress) that a material can support without fail-
ing. Many materials have a higher strength in compression than in tension.
Ductility is the ability of a material to deform without breaking. One of the great
advantages of metals is their ability to be formed into the shape that is needed,
such as car body parts. Materials that are not ductile are brittle. Ductile materials
can absorb energy by deformation but brittle materials cannot.

3anaHne JJISA TEKYIIEro KOHTPOJIA
Tema 8.1. /IBuraTe b BHyTPEHHEro CropaHusi
The internal combustion engine is a heat engine in which the burning of a fuel oc-
curs in a combustion chamber. This exothermic reaction of a fuel with an oxidizer
creates gases of high temperature and pressure, which are permitted to expand.



Internal combustion engines are most commonly used for mobile propulsion sys-
tems. These engines have appeared in almost all automobiles, motorbikes, many
boats, and in a wide variety of aircraft and locomotives.
Where very high power is required, such as jet aircraft, helicopters and large ships,
they appear mostly in the form of gas turbines. They are also used for electric ge-
nerators and by industry.

1. Translate into English:

- JlBurarenb BHYTPEHHETO CTOPAHHS

- cropanut ToriMBa

- MCXAHMYCCKasd SHCPIusi

-  JXKHUAKOEC TOIIJIMBO

- T'a3oBbl€ ABUTaATEIU

- TPUTOAHBIN JBYXTaKTHbIN ra3oBbii [IBC

- COBEpILECHHBIN YeThIpeXTaKTHBIN ra3oBelil JIBC

- Jlu3enbHBIN ABUTATEIb

- BOCIUIaMEHEHHEM TOILINBA 0€3 HUCIIOJIL30BaHUS CBEYN 3a)KUTaHU.

3ajaHneIATEeKYIErOKOHTPOJIA
CucreMa oxJIa:KIeHUsI ABUTATEJISI
1. Translate the sentences from Russian into English:
1) Mos Oymaymias mpodeccust aBTOMEXaHUK/MEXaHUK.
2) 51 xo4y 3aHMMAaThCS IPOCKTUPOBAHUEM U CO3J]AHUEM HOBBIX BHJIOB aBTOMO-
Owiel ¥ TPaKTOPOB.
3) PaboTa crieruaancTa o peMOHTY TPAHCIOPTHBIX CPEACTB TPeOyeT 00JIb-
LIOM 3aTpaThl CUJI U SHEPTUH.
4) TlepBbIM H300peTaTENIEM TEILIOBOTO JU3CIHHOTO BUTATEIS CTAll HEMEIKHIA
yuenblit Pynonsd duzens
5) ABTOMEeXaHUK — paOOYHiA, BBIMOIHSIOIIMNA PEMOHT M TEXHHUYECKOE 00CITy-
KMBAHHE aBTOMOOMJIBHOT'O TPAHCIIOPTA, & TAKKE OCYIIECTBISIOIUN KOH-
TPOJIb HAJ] TEXHUYECKUM COCTOSTHUEM aBTOMOOMJIIEH C TOMOLIBIO TUArHO-
CTUYECKOr0 000pyAOBaHUs U NpUOOpPOB
6) MexaHUK — KBTU(UIIMPOBAHHBIN PA0OUHii, UMEIOIINHI TPO(eCcCHOHAIb-
HOE 00pa30BaHUE U 3aHATHIN OOCITYKUBAHHEM, PEMOHTOM TEXHUYECKUX
CpEJICTB

3aganue 1J1 TeKylIero KOHTPOJIst

Tema 11.3. Buasl aBurareieid. J{n3zeabHblii.
A diesel engine- ouzenvHulriiosucamens
an internal combustion engine — /[BC
the heat of compression —mennomacocamus
German expatriates —nemeyruesmuepanmoi
graduation - okonuanue
asolar-poweredairengine — so30yumnbiii Komnpeccop, pabomarowuii Ha COIHEYHO
SHepeuu
thermal efficiency — mennosouKII/]



high compression ratio — swicoxasicmenenvcocamus
two-stroke and four-stroke versions —
08YXMAKMHbIEULETBIPEXMAKMHbLEBUObLOGULAMENEI.

A diesel engine is an internal combustion engine that uses the heat of compression
to initiate ignition and burn the fuel that has been injected into the combustion
chamber. The engine was developed by German inventor Rudolf Diesel in 1893.

Rudolf Diesel was born in Paris in 1858 into a family of German expatriates.[6] He
was educated at Munich Polytechnic. After graduation he was employed as a refri-
gerator engineer, but his true love lay in engine design. Diesel designed many heat
engines, including a solar-powered air engine.

The diesel engine has the highest thermal efficiency of any standard due to its very
high compression ratio. Diesel engines are manufactured in two-stroke and four-
stroke versions.

2. Translate the word combinations:

- How diesel engines work

- Fuel delivery

- Mechanical and electronic injection
- Basic Types of Diesel Engines

- Gas generator

- Quality and variety of fuels

- Diesel applications

High-speed engines

7. SAJAHUSA 1JIAA PYBEXKHOI'O KOHTPOJIA

3ananue s pyoe:kHOTro KOHTpoJisa Ne 1
Jlekcuuecknii Tect (Mo pa3znedy )

Yca0oBus BHINOJTHEHHS 32 IaHUA:

1. 3ananue BBIOTHSAETCA B ayJAUTOPUHU BO BpEeMs 3aHATHH

2. MaxkcumanbHOe BpeMs BBIITOJITHEHHS 3aJaHus: 45 MUHYT
Kpurtepun onenku 3aganmnii
«5» - MoyvaroT yJamuecs, crpaBuBIrecs ¢ padotoit 100 - 85 % oT o01iero Koam4ecTa;
«4» - cTaBUTCA B TOM CITy4yae, €CJId BEpHbIE OTBETHI COCTaBIIAOT 84 - 70 % OT 0011ero Koji-Ba;
«3» - CTaBUTCSI B TOM ClTydae, €CJIM BEPHBIE OTBETHI COCTABIIIOT 69 - 55 % oT 00111ero KoJi-Ba;

Since ancient times Nature has served Man, being the source of his life. For thousands of
years people lived in harmony with environment and it seemed to them that natural riches were
unlimited. But with the development of civilization man's interference in nature began to in-
crease. pollutes the atmosphere with about 1000 million tons of dust and other harmful sub-
stances. Many cities suffer from smog. Vast forests are cut and burn in fire. Their disappearance
upsets the oxygen balance. As a result some rare species of animals, birds, fish and plants disap-
pear forever, a number of rivers and lakes dry up.



The pollution of air and the world's ocean, destruction of the ozone layer is the result of
man's careless interaction with nature, a sign of the ecological crises.
The most horrible ecological disaster befell Ukraine and its people after the Chernobyl tragedy in
April 1986. About 18 percent of the territory of Byelarus were also polluted with radioactive
substances. A great damage has been done to the agriculture, forests and people's health. The
consequences of this explosion at the atomic power-station are tragic for the Ukrainian, Byelo-
russian and other nations.

Questions:

1. How did people live for thousands of years?

2. What cities appear all over the world today?

3. What pollutes the air we breathe?

4. What is the result of the pollution the atmosphere?

5. Why is environmental protection of a universal concern?
6. What are the initial steps in this direction?

3amanue 11 py0e:KHOro KOHTPOJIst Ne 2

Yci0BuA BBINOJHEHUA 3aJaHUA:

3. 3ajiaHue BBIMOJIHACTCS B ayAUTOPUU BO BPEMSI 3aHITHI

4. MaxkcuManbHOE BpeMsl BBIIIOJIHEHUS 3aJaHus: 45 MUHYT

Kpurepun oneHku 3a1anui

«5» - IONMy4aroT yyaruecs, cupaBusinuecs ¢ padoroit 100 - 85 % ot ol1ero KoIu4ecTBa;
«4» - cTaBUTCS B TOM CJIydae, €ClIu BEpHBIE OTBETHI COCTaBIAIOT 84 - 70 % OT 00111eTr0 KO1-Ba;
«3» - CTaBUTCSI B TOM CIly4dae, €ClId BEPHBIE OTBETHI COCTABIAIOT 69 - 55 % oT o011ero Koin-Ba;

JlaiiTe pyccKHue JKBUBAJICHTHI CJIEAYIOLIUX CJIOB:
sleeper, adviser, dreamer, lawyer, teacher, climb-er, drinker, singer, thinker,
hatter.

3aKkoHYHUTECTeAYOIIUENPeaI0KeHUs

. A person who sleeps very much is called...

. A man or a woman who delivers a lecture is called...
. A person who eats a great deal is called a heavy...

. A man who climbs a mountain or a tree is called...

. A person who likes to joke is called...

. A man who teaches you English is called...

. If you lose the game you are called...

. That who listens is called...

. That who drives a car is called...

O©OoOoO~NOoO Ul WN -

2. [TocTaBbTe MpeATIOKEHUS B BOMPOCUTEIBHYIO M OTPUIIATEIBHYIO (DOPMBI:

1. It is a difficult matter to give a simple answer to the difficult question. 2. Land
use planning is impossible without land information. 3. Such information includes
land resources capacity et al. 4. Lands are very important resources for men. 5.
People of the third world experience great poverty. 6. We observe a high level of
living in some developed countries. 7. They have a degree of economic indepen-
dence.

3agaHusanasipyoe:kHOrokoHTpoas Ne 3
Tema «/I[BUraresjib BHyTPeHHEr0 CropaHusi»



Yc10BUS BbITIOJTHEHUSI 32/1aHUS

3. 3ananHue BBIIOJIHACTCS B ayJUTOPHH BO BpeMsl 3aHSATUI

4. MaxkcumallbHOE BpeMs BBIIIOJHEHUS 3a1aHUs: 45 MUHYT
Kpurepun oueHku 3aiaHuii
«5» - moNyyaroT yuarmecs, crpaBusinuecs ¢ padoroit 100 - 85 % ot o0Iero Koau4ecTsa;
«4» - cTaBUTCS B TOM CJIydae, €ClIu BEpHBIE OTBETHI COCTABIAIOT 84 - 70 % OT 00111eT0 KOJI-Ba;
«3» - CTaBUTCSI B TOM CITy4dae, €CIId BEPHBIE OTBETHI COCTABIIOT 69 - 55 % oT 00111eTo KoJ-Ba;

Urenue Tekcra (MpoYnTaTh TEKCT). BBINONHEHNE TEKCUUYECKUX U TPaMMaTUYECKUX 3aaHUM 10~
CJI€ TEKCTa.

The internal combustion engine ...

heat engine ....

combustion chamber....

exothermic reaction of a fuel ....

oxidizer ....

mobile propulsion systems ....

gasturbines ....

electricgenerators.....

The internal combustion engine is a heat engine in which the burning of a fuel occurs in a com-
bustion chamber. This exothermic reaction of a fuel with an oxidizer creates gases of high tem-
perature and pressure, which are permitted to expand.

Internal combustion engines are most commonly used for mobile propulsion systems. These en-
gines have appeared in almost all automobiles, motorbikes, many boats, and in a wide variety of
aircraft and locomotives.

Where very high power is required, such as jet aircraft, helicopters and large ships, they appear
mostly in the form of gas turbines. They are also used for electric generators and by industry.

3ananus 1Jis1 py0exkHoro KoHTpoJisa Ne 4
Test “Buanl apuraresei”

Y c/10BUSIBBITIOJIHEHUSI3AJAHUA .

5. 3anaHue BHINOIHIETCS B ayIMTOPHH BO BpeMs 3aHATUN

6. MaxkcumanbHOE BpeMsl BBIITOJHEHHS 3aJaHus: 45 MUHYT
Kpurepun onenku 3aganuii
«5» - oyTyyaroT ydamiuecs, crpaBuBiuuecs ¢ padoroit 100 - 85 % ot o011ero KoJM4ecTBa;
«4» - cTaBUTCS B TOM CJTydae, €ClIu BEPHBIE OTBETHI COCTABIAIOT 84 - 70 % oT 00111eT0 KOI-Ba;
«3» - cTaBUTCS B TOM CIIy4yae, €CJId BEpHbIE OTBETHI COCTABIIAIOT 69 - 55 % 0T 00111ero Koj-Ba;

1. Translate into English:
- JIBurareib BHYTPEHHETO CTOPAHUS
- cropanut Tormsa
- MEXaHWYECKas SHEPTHUs
- KUJKOE TOIUIMBO
- T'a3oBble nBUTaATENN
- OPUTOJHBIN ABYXTAaKTHBIN razoBbiid [JBC
- COBEpILECHHBIN YeThIpeXTaKTHbIN ra3oBbiil [IBC
- Jlu3enbHBIN ABUTATENb
- BOCIUIaMEHEHHEM TOIUIMBA 0€3 UCIOJIb30BaHUS CBEUH 3a)KUTAHMUSI.




e Translate the following sentences:

1) The transmission includes the clutch, the coupling, the gear box, and the
main and final drives

2) The body of a tractor is usually made in the form of frames of varying de-
signs

3) The electrical equipment of a tractor consists of sources of electric current (a
storage battery and a generator mounted on the engine) and equipment for
starting the engine,

4) The number of tractor models produced in the USSR, as well as the indica-
tors of each model, is determined by the standardization—

5) Because of the increased speed of the tractors, additional elastic elements
have been introduced in the suspension;

8. SAJAHUS JIAA JUOPEPEHLIUPOBAHHOI'O 3AYETA

Yc10BuA BHINOJTHEHUS 32/ IaHUA:

1. 3apnaHue BHIMOJHSETCS B ayAUTOPUU BO BPEMS 3aHITHIA

2. MaxkcumanbHOe BpeMsl BBITOJHEHHS 3aJaHus: 45 MUHYT
Kpurepun oueHku 3axanuii
«5» - IoNTy4aroT y4armecs, crpaBuinuecs ¢ padoroit 100 - 85 % ot o01ero Koau4ecTsa;
«4» - CTaBUTCSI B TOM Clly4dae, €Clid BEPHbBIE OTBETHI cOCTaBIAAIOT 84 - 70 % oT o011ero Koi-Ba;
«3» - CTaBUTCSI B TOM CITydae, €CIIM BEPHBIE OTBETHI COCTABIIOT 69 - 55 % oT 00111ero KoJ-Ba;

3AJJAHUSA U151 YCTHOT'O ITMCBMEHHOI'O) OTBETA
Leab — koHTPOIb chOpMHUPOBAHHOCTH YMmeHnusnl- oO6maThes (YCTHO U MTUCHMEHHO)
Ha aHTJIMICKOM SI3BIKE Ha TPOQECCHOHATBHBIC U ITOBCEIHEBHBIC TEMBI

JIBurarenb BHyTPEHHETO CTOPAHMS
Bunasr Tommsa

Cucrema OXJIaKICHHUSI IBUTATENS
NHXEKTOPHBIN IBUTATEIIb
KapOropaTopHblii ABUTATEND
JIn3enbHBIM ABUTaTENIb
DNEeKTPOIBUTATEND

NogohkowdE

5. 3ATIAHUA U1 BXOJAHOI'O KOHTPOJIA

(1 nemesist)
Yc10BUS BbITIOJTHEHUS 3a/1aHUA:
4. 3anaHue BBIIOJIHACTCS B ayJUTOPUH BO BPEMs 3aHATUI
5. MaxkcumasibHOE BpeMs BBITIOTHEHUS 3a/IaHus: 45 MUHYT
6. BsI MOkeTe MOIB30BAThCS CIIOBAPEM

Hpu 6bINOJIHEHUU 3A0AHUIL OMMembmne np(lﬁqubelﬁ omeem



Ynompeoume sepuyro ¢popmy 2nazona tobe 6 credyrouwux npeonoxicenusnx:
A - 1. He ... a first-year student last year.
a. was; b. were; c.am; d. will be
A - 2. We ... glad to meet them today.
a.were;  b.was; c.are; d.is
A - 3. My sister ... a doctor in a few years.
a. was; b. is; c. will be; d.are
Ynompeoume sepuyro popmy 2nazona tohave e credyrouwux npeonoxicenusnx:
A - 4. She always ... a large garden in her village .
a. had; b.has; c.have; d.will have
A -5.He ... no free time last year.
a. have; b. had; c.will have; d.has
A -6.1... different tasks next lesson.
a. shall have; b. had; c. has; d. have
Ynompeoume eepuyio popmy cyuwiecmeumenbnoz2o 6 ciedyrouiux npeonosHceHu-
ax:
A- 7. She has two ...

a. children b. child c. childrens d. childs
A - 8. My brother had alot of ....... in English.

a.disk  b. disks c. diskes d. diskz
A -9. There are 50 ....... in the USA.

a. state b. states C. stats d. statez
Ynompeoume eepuyio popmy npunazamenbnoz2o 6 cinedyouiux npeoioHceHusX:
A - 10. Moscow is than St. Petersburg.

a. old; b. older; c. more old; d. the oldest
A - 11. Everest is mountain in the world.

a. higher; b. the highest; c. a high; d. the most high
A - 12. Don’t send a letter. It’s to phone him.

a. easy; b. easier; C. more easy; d. the easiest

Ynompeoume eepuyio popmy mecmoumenus 6 ciedyouux npeoaoHceHusX:
A - 13. Whose bicycle is it? It’s

a. mine; b. her; c. their; d. our
A - 14. Who is this girl? I don’t know :
a. him; b. his; c. her; d. hers
A-15....... am sitting on the sofa.
a. We; d. she; c. I; d. you

6. 3SAIAHME JIUIAA TEKYHIEI'O KOHTPOJIA

3anaHne HJIA TEKle[eFO KOHTPOJIA
Tema 1.1. ABTOMaTH3aIHUA
IIpu moaAroTOBKe UTEHHS TEKCTA PEKOMEHIYeTCs:
OCBOUTH HpaBI/IJIBHOG HpOI/I3HOH_I€HI/Ie YUTaCMbIX CJIOB,
00paTUTh BHUMaHHUE Ha YAPCHHUE M CMBICIIOBYIO TIay3aIluio;
00paTUTh BHUMaHHUE Ha MPABUJILHYIO HHTOHAIIHIO;,
BBIPa0OTaTh aBTOMATU3UPOBAHHBIEC HABBIKA BOCIIPOU3BEICHUS U YITOTPEOICHUS

©oN>



W3YYCHHBIX HHTOHALIMOHHBIX CTPYKTYD;
10. orpaboTaTh TEMIT YTCHUS

Automation or automatic control is the use of various control systems for operating
equipment such as machinery with minimal or reduced human intervention.

The biggest benefit of automation is that it saves labor, however, it is also used to save
energy and materials and to improve quality, accuracy and precision.

The term automation was not widely used before 1947, when General Motors estab-
lished the automation department. Automation has been achieved by various means
including mechanical, hydraulic, electrical, electronic and computers, usually in
combination. Complicated systems, such as modern factories, airplanes and ships
typically use all these combined techniques.

Today extensive automation is practiced in practically type of manufacturing and
assembly process. Robots are especially useful in hazardous applications like automo-
bile spray painting. Automotive welding is done with robots and automatic welders are
used in applications like pipelines.

2. Translate word combinations

Types of automation

Computer control

Significant applications

Health and environment

Automation tools

Limitations to automation

Recent and emerging applications

Automated mining

Automated highway systems

Industrial automation

3aIlaHI/IEIlJIﬂTeKyIHeFOKOHTpO.Hﬂ
Tema 2.1. MammHoOCTpOeHHE
[Ipu moArOTOBKE YTEHHS TEKCTA PEKOMEHIYETCS:

1. OCBOUTH MIPABHIILHOE MMPOU3HOIICHHE YUTAEMBIX CJIOB;

2. o0paTHTh BHUMaHWE Ha YAapEeHUE H CMBICIIOBYIO ITay3allnio;

3. o0paTuTh BHUMaHWE Ha MPAaBUILHYIO HHTOHAIIHIO;

4. BBIPA0OTaTh aBTOMATH3UPOBAHHBIC HABBIKK BOCIIPOU3BEACHUS U YITOTPEOICHUS
W3YYECHHBIX HHTOHALIMOHHBIX CTPYKTYD;

S. 0TpaboTaTh TEMI YTCHUSI

Russia’s machine-building industry
Machine-building is the foundation of all economies. Russia has a well-developed
machine-building sector from the Soviet Union in 1991. The machine-building
sector is one of the factors that make it possible to forecast that in the long-term
Russia’s economy will be stronger than those of China, India, Brazil, Argentina
and Australia.



"Heavy" machine-building companies producing machinery for the energy and
metals sectors have attracted the greatest interest from foreign and Russian inves-
tors over the last 10 years.

Russia’s industrial potential depends on the machine-building sector, but the sector
can’t grow until the sectors that need the machines, tools and production lines it
produces develop in their turn and start placing more orders.

3anaHne I TEKYIIET0 KOHTPOJIA
Tema 3.1. Texun4yeck0eo0cJ1y:KMBAHMEABTOMOOMILHOTOTPAHCIIOPTA

Since the first automobile was introduced to our life, we can notice that there are a
lot of changes happened around us. One of advantages of using automobiles is that
it can give the users much more convenience compared with other transportations,
such as bikes.
For me, | like to go to the supermarket once per week and normally buy many
foods at one time. Can you imagine that | need to carry a lot of foodstuff and may-
be take a crowded bus to reach home? How inconvenient it is! Suppose that | have
a car, and then | will feel very easy because what | need to do is to put all my stuff
at the back of the car.
On the other hand, automobiles can save our time and energy. Driving the automo-
bile, we can go wherever we want to go. Time means a lot to modern people. It can
mean money to businessmen, knowledge to school students and profit to compa-
nies.
Of course, | must admit that automobiles bring a lot of problems such as traffic jam
and air pollution.

1. TlepeBeauTe KOMIUICKTYIOIIME aBTOMOOUJIS HA PYCCKHIM SI3BIK:

- accumulator, battery bumper

windscreen; engine ignition

transmission; gear box oil pump

trailer steering-wheel

handbrake gear-change shift lever

cooling system brake light headlights

3a)1aHne JJIA TEKYIIET0 KOHTPOJIA
Tema 4.1. @opMbI NIPUBETCTBHUS, 00pAllICHUSs, IPOLIAHNS.

1. Haiimu ¢ ouanozax ¢popmot npueemcmeus, oopaweHus u nppuia-
HUA
2. Dialogue 1:
- Hi, my name’s Andrew. What’s your name?
- Hi, my name’s John. Nice to meet you, Andrew.
- Nice to meet you, too. John, how are you?
- I’m fine, thank you. How are you?
- I’m fine, too. OK, I must be going now. It’s been nice talking to you.
- Yeah. It’s been nice talking to you. See you.



- See you. Bye.

Dialogue 2:

- Have you heard about new detective film.

- No, is this film interesting?

- Yes, very-very! | recommend you. It's about family criminal group.

- | believe you. I think, i should go to the cinema with my husband.

- You will have a great pleasure.

- Thank you for advice.

- Oh, i should buy products. Thank you for a good conversation.

- Thank you too. Maybe see you later.

Dialogue 3:

The weather today is very good. I like this.

- | am agree with you. In this time all should be in the river or in the lake.

- Yeah, of course. But, it is a pity, i am working now.

- Who are you?

- I am a doctor, but when i'll be have a vacation all time | am going to spend near
the water with my native.

- It is the best ideal

- And what are you doing?

- Oh, i am a student, and now i have a holiday and visit my granny.

2. Translate into Russian:

1) As a rule, titles in addresses are used with the last name and not used with the
first name. Children sometimes address the elders as Miss Lillie, Mr. John.

2) Informal forms of address are used in the family and with close friends. 3)
Children often use some forms of address in the family with a name, for example,
Aunt Molly, Uncle Jim.,

3) Informal terms of endearment are used in the family or with very close friends,
addressing male or female persons, for example, dear, darling, baby, honey, swee-
theart, sweetie, sugar, precious, sunshine

3anaHne JJIA TEKYIIETr0 KOHTPOJIA
Tema 5. 1. 3nakomcTBO.
Business acquaintance
- Hello.
- Hello.
- What is your name?
- My name is Dima. What is your name?
- My name is Liza. I ‘m from Russia. Where do you live?
- I ‘m from England. Your English is great.
- Thank you. | am a teacher.
- I am a guide.
- | was very glad to meet you, but | am in a hurry. Here is my number, call me
84956351405. Goodbye.
- Ok. Necessarilycall, seeyousoon.



Paccmorpum ¢ppasbl, KOTOPbIE UCIOJIB3YIOTCS B /1€J10BOM O0LLICHUM.
Let me introduce myself. My name is...
ITo3BonpTENPENCTABUTHCSA. MEHAZ0BYT. ..

Good morning/good afternoon/good evening. Mynameis...
Jlobpoe yTpo/mobpsliii 1eHb/1o0phIid Bedep. MEHSI30BYT. ..

I’d like you to meet my colleague John.
S OBl XOTEN NPEACTABUTh BaM MOETO KoJuiery J>koHa.

BekIuBBICOTBETHI

Pleased to meet you.

Nice to meet you.

It’s a pleasure to meet you.

HpI/IHTHO HOSHaKOMHTLCSI/paI[ 3HAKOMCTBY.

I’vebeenlookingforwardtomeetingyou!
bl KAl C HCTCPIICHUECM BCTPCUH C Bamu!

1. Translate the following sentences:

1) Good morning, Your newspapers and the post.

2) Good morning. My name’s Edward Green. I’m here to see Don Bradley.

3) Hello. Pleased to meet you.

4) I’'m the Head of Administration in the Marketing Department. My boss is
Don Bradley.

5) Bbepute Bce, uto BaM HY»KHO. 3/1€Ch KOITMPOBaIbHAs MallliHA. A BOT 37€Ch
dakc.

6) Hello. Welcome to Bibury Systems, Marketing department.

3ananue 1JIA TEKyILIero KOHTPOJIA
Tema 6.1. Ums1, pamuius.
1. Paccka3ocebe
About myself

Let me introduce myself. My name is Igor. I’'m sixteen years old. I'm the student
of agrarian college.
| live in Kiev. | have a brother and a sister. My elder brother Sergey is twenty, he
studies at the Kiev National University, and he will be a lawyer. My younger sister
Olga is ten, she studies at school. By the way, we have one more member of our
family, cat Ryzhik. We love him very much.
My Mum is forty-two, she is a Spanish teacher. My Dad is forty-five, he is a com-
puter programmer. My grandparents are already retired. My Grandma likes garden-
ing, and Grandpa likes fishing. They live in our city and visit us at weekends.
I have many friends. We spend a lot of time together. We play football, volley-ball,
basketball. In summer we like swimming in river and lakes.



Besides school, I go in for sports. I play tennis. It’s exciting game, and I like it
very much. Sometimes | take part in different tennis competition.

I’m fond of travelling so I’d like to work for a tour company. I dream to visit all
countries throughout the world and to see all sightseeing and great places. | hope
my dreams will come true!

The list of unknown words:

The student of agrarian college — cmyoenmaepapnozorxonneosnca

Elder brother — cmapwuiiopam

Lawyer - ropucm

To be retired — 6vimonanencuu

Excitinggame — sameuamenvuas uepa

Takepartincompetition — npunumams yuacmue 6 copesnosanusix

Throughout the world — noscemymupy

Seeallsightseeing — nocmompems 6ce docmonpumeuamenvrocmu
My dreams will come true — moumeumuoisoniomamecneorcusme

3aIlaHI/Ie)IJIHTeKylHel"OKOHTpOJISl

Tema 7.1. Bakancuu. BakaHTHBIE J0JKHOCTH.
2. Translate the following sentences:
1) Can you tell me about your previous job experience, please?
2) While | studied at university, | worked as an intern at the hospital.
3) My greatest strength is persistence. I work really hard, and I don’t give up easi-
ly.
4) Why did you leave your previous job?
5) My company was downsizing because of the economy, so | was laid-off.
6) In 2000 | earned a programming degree and have been working since as a web
developer at a major Russian outsourcer

3. TranslatetheRussiansentences:

1) Mornu Obl BBl ONKCaTh Ballly UACAIbHYIO padoTy?

2) YV MeHs JOBOJIbHO BECOMBIHN CTa), KOTOPBIN 1 HAMEPEH Pa3BUTh €lIE AaybIlle Ha
ATOU BaKaHCUU

3) S Gpocuit mponuTyo paboTy U3-3a OTCYTCTBHUS KapbEePHBIX MEPCIEKTUB

4) 41 Bcerma nepexuBaro 3a MOJrOTOBKY paboThI K cpoky. [loaTomy vacrto 3amep-
KHUBAIOCh, YTOOBI YCIIETh

5) Cuuraro, 4TO MOM YCTPEMJICHHS] B TOYHOCTH COBIAJAIOT C BAllleil CpeIHECPOU-
HOU CTpaTerueun

6) B o6miem, Mo IpeKHUI PYKOBOJAUTEIb HE TIPUCITYIIIUBAJICS K MOUM TPEIJIO-
KEHUAM

3agaHueNIATEeKYErOKOHTPOJIA
Tema 8.1. Ha /0 Bok3ase. B asponopry.
At the Airport



OTuuraTthb JAUAJIOI'M U BBINIHCATDH PeY€BbIC KJIMIIEC 110 IlaHHOﬁ TEME
-Good morning, sir. Can | see your ticket and passport?
- Certainly. There you are.
- Thank you. Okay. And how many suitcases you will be checking in?
- Just one suitcase.
- Did you pack your baggage yourself?
- Yes, | did.
- Okay. Do you have any electrical goods?
- | have an electric shaver in my hand luggage. Is that okay?
- That’s fine. So, nothing in your suitcase?

- No.
-Okay.
DutyFreeGoods
- Sir? Have you seen the catalogue for our in-flight shop?
- This one?

- That’s it. Would you like to order any duty free goods?

- Yes, please. Can | pay by credit card?

- Yes, all major credit cards are accepted, but purchases must not exceed 500 US
dollars.

- Okay. I’d like this bottle of Scotch Whisky, please. At 34 dollars?

- Right. That will be one bottle Johnnie Walker Malt Whisky. Is there anything
else you’d like, sir?

- Yes. I’d like this Tahitian sun-glasses.

- Yes. They are priced at 145 US dollars. Will that be all, sir?

- Yes. That’s everything. Thanks.

- The total bill comes to a 179 US dollars. Can | have your credit card, please?
- Sure. Here you go.

- Thank you. Sir, please wait, while | collect your duty free goods.

Temporal registration
- Good evening, ma’am.
- Good evening.
- Where are you arriving from?
- FromLondon.
- What’s the purpose of your visit?
- Business. I’'m here for a conference.
- How long are you staying in the US?
- A week.
- Where are you staying?
- In San Francisco. At the Pacific View Hotel.
- Do you now anybody here?
- Yes, MarkRyder.
- Is he family or a friend?
- He’s a colleague — and a friend.
- Do you have his phone number?



- Yes, his mobile is four zero five six double five seven one eight two.
- Is this your first visit to the US?

- Yes, itis.

- Enjoy your stay in San Francisco.

- Thank you.

3agaHneISITEKYIEeroKOHTP OIS

1. TlepeBemuTe TEKCT M OTBETHTE Ha BOIPOCHI IOCIIE HETO
The list of words:
to depend on different thing — 3aBuceThOTpa3 TMUHBIXBEIICH
creditterms, delivery, guarantees, quality — kpenquTHBIE YCIOBHSI, TOCTABKH, TapaH-
THH U Ka4€CTBO
toCOVercosts — nmokpeIBaTh 3aTPaThl.
purepricecompetition — yrictas KOHKYPEHIUSA B IICHOOOPA30BaHHH.
the amount and price of goods — koyin4ecTBO U IICHATOBAPOB

$ wepes Wapeur 8 %

Al
All products and all services have prices. The price depends on different
thing such as credit terms, delivery, guarantees, quality and other forms of service.
The price may be too high to produce a large volume or too low to cover costs.

Prices can be determined in different ways. For example, the prices of meat,
cotton and other agricultural prices can be decided in large central market where
forces of supply and demand exist. This is pure price competition.

The prices on industrial products (iron, steel, etc.) are usually decided by
large companies. As a rule the amount and price of goods sold to large number of
buyers is controlled by a few competing sellers. Prices also can be set by the gov-
ernment, usually for different public services, electricity, manufactured gas, bus
services, etc.

If demand increases, prices rise, profits expand and new investment is at-
tracted. But other factors may be involved as well. Prices are related to each other
in different ways. Ultimately, everything is related in price, since the consumer can
buy and must pay for everything out of a particular, limited amount of money.
Comprehension questions.

1.  Why is it difficult to determine the right price?
2. In what way are agricultural prices decided?

3. How are industrial products usually priced?

4. Why is everything related by price?




3ananue U1 TEKylero KOHTPOJIs

Dialogue 1

- Holiday Inn, how may | help you?

- Hello, I'm calling about your special offer for families who wish to buy the
family package for January 1-4.

- Yes, mam. We can offer you a family room for those dates, free breakfast in-
cluded, free dinner for kids if you have dinner at the hotel restaurant.

- We have three kids aged 13, 8 and 5. What about the beds? And do they all get
free dinner?

- Yes m'am, it is allowed. All family rooms are equipped with queen bed, twin
beds, and a folding bed. You do not require a cot, | suppose?

- No, a folding bed sounds just right. What about transportation?

- Once you let us know your arrival time, we'll meet you at the airport. There's
also a free shuttle which takes our clients to and from the parks.

- Oh, great. Can | book the room now?

- Certainly, m'am. May | have your name and credit card number, please?

Dialogue 2

B.: Good morning. I’d like to check in.

Reception Clerk.: Do you have a reservation with us?

B.: Yes, I do. I made a reservation by phone last night.

R.C.: Your name, please?

B.: Brian Mitchell from San Francisco.

R.C.. Would you spell your name, please?

B.: M as in «Marry», I as in «Isaac», T as in «Tommy», C as in «Charley», H as in
«Harry», E as in «<Edward», double L as in «Lucy».

R.C.. Okay. Let me see. You have a reservation for single room. Is that correct?
B.: Perfectly correct.

R.C.: Have you already decided how many nights to stay?

B.: At least until Wednesday. But [ may stay longer than that. When should I in-
form you about it? -

R.C.: Let us know about your decision Tuesday night. You can give us a ring until
11 pm.

B.: All right. What’s the price of the room?

R.C.: 75 dollars per night. Please, fill out the registration card. Print your name and
home address. -.

B.: Should I sign my name?

R.C.. Put your signature right here. Okay, will you pay cash or by credit card?

B.: By credit card. Do you need it right now?

R.C.: You can give me your credit card before checking out.

B.: By the way, what’s the checking out time?

R.C.: One o’clock in the afternoon.

B.: Thank you.



Dialogue 3

(Speakers: Mr. Collins and the receptionist)

- Good evening. My name is Collins. | booked a room last week for myself.
- Yes, sir. What did you say the name was, Sir?

- Collins, C, o, double I, i, n, s.

- Yes, here we are. We got your letter. Room 7, please. If you sign the register, I’ll
ask the porter to show you the room and help you with your luggage.

- Thank you, where do | sign?

- Just here, sir — full name, home address, date and signature.

- Right, there we are.

- Thank you, sir. | hope you’ll find the room comfortable.

Dialogue 4

The Kent family is on a motor tour and has just arrived at a hotel.

Mr Kent: Good evening. My name is Kent. | booked a room last week for my
family and myself.-

Receptionist: Yes, sir. What did you say the name was, sir?

Mr Kent: Kent. | asked for two double rooms — one for my wife and myself and
one for the two children.

Receptionist: Ah yes — here we are, sir. Yes — we got your letter. Rooms 11 and 12.
If you’ll sign the register, I’1l ask the porter to show you the rooms and help you
with your luggage.

Mr Kent: Thank you. Where do | sign?

Receptionist: Just here, sir — full name, home address, date and signature.

Mr Kent: Right — there we are.

Receptionist: Thank you, sir. I think you’ll find the rooms comfortable. One of
them has a bathroom. The other hasn’t I’'m afraid, but there’s a bathroom very near
— just along the corridor. There’s a radio in each room and of course if you want
Room Service just use the telephone.

Mr Kent: Yes — now what about meal times? We’d like dinner of course — and
breakfast in the morning before we leave.

Receptionist: Dinner is from 6.30 until 9.30. We start serving breakfast at 7.30 in
the morning and you can have morning tea in your room if you wish — from 6.30
onwards. ... You’ll find the dining-room just over there.

Mr Kent: Thank you very much.

3ajganue 1J1s TEKYLIEro KOHTPOJIsI
At the doctor’s office
1. CocTaBUTBH IHAJIOT, HCTIOJb3Y JIEKCHKY IO TaHHOH TeMe
Heart attack - uacybT
I'dliketoseeadoctors xores ObI MOMAcTh HAa IPUEM K Bpady
do you have private medical insurance? y BaCeCTbMEIUIIMHCKAsACTPaXOBKa?
how can | help you? 4eM I MOTI'YBaMIIOMOYb?
temperature remneparypa
sore throat GoauTropJo



headache ronoBHas001b

I'm having difficulty breathing mueTpyaHOIBIIIATE
Ineedasicknote ~ MHe Hy)KHa crpaBKa 0 00JIC3HU
bloodpressure KPOBSIHOE JaBJICHUE
Treatmentsandadvice — Jleuenue 1 peKOMEH AN

7. 3AJAHUA JJIA PYBEKHOI'O KOHTPOJIA

3amanue 1 pyoexkHoro KoHTpoJis Ne 1
Jlekcuueckmuii Tect (mo paznedy )

Yci10BUS BBINOJHEHUA 3aJaHHSA:

7. 3anaHue BBIMIOJHICTCS B ayIUTOPUH BO BPEMsI 3aHATUIA

8. MakcumansHoe BpeMs BBIIIOJTHEHHS 3a1aHus: 45 MUHYT
Kpurepum oueHku 3aganuii
«5» - moNy4aroT yuamuecs, cupaBusinuecs ¢ padoroit 100 - 85 % ot ol1iero KoaM4ecTBa;
«4» - cTaBUTCS B TOM CJIydae, €ClIu BEpHBIE OTBETHI COCTaBIAIOT 84 - 70 % OT 00111eT0 KOjI-Ba;
«3» - CTaBUTCSI B TOM Clly4dae, €Clid BEPHBIE OTBETHI COCTABIAIOT 69 - 55 % oT o011ero koin-Ba;

The First Automobile Companies = e = -
Henry Ford had an engine running by 1893 but it was 1896 before he
built his first car. By the end of the year Ford had sold his first car, which
he called a Quadracycle, for $200 and used the money to build another
one. After that Ford formed the Detroit Automobile Company in 1899.
In 1899, production of the Olds Motor Vehicle Company of Detroit
began. After an early failure with luxury vehicles they established the first
really successful production with the classic Curved Dash Oldsmobile.

Card 1. Put the sentences into the right order according to the text.

1) When he was 16, he went to Detroit to work in a machine shop.

2) He started the Ford Foundation that supported different programmers in
education and culture.

3) In 1903, when he was 40, he started the Ford Motor Company.

4) He was born in 1863.

5) The company made the model T Ford in 1908.

6) In 1896 he built his first automobile.

Card 2. Correct the mistakes in the text.
He came from rich family. He was born in 1896. He lived in Detroit. When he was
a boy, he was glad to live on the farm. When he was 26, he went to Paris to work



in a food shop. He started the Ford Foundation that supported different pro-
grammes in shipbuilding. In 1903, when he was 71, he started the Toyota Motor
Company. The company made the model T Ford in 1910. In 1896 he built his first
ship.

3amanue 1 py0eKHOro KOHTpOJIst Ne 2

Yci0oBuA BbINOJHEHUA 3aJaHUuA:

3. 3ajiaHue BBIMOJIHACTCS B ayAUTOPUU BO BPEMS 3aHITHI

4, MakcumanbHOE BpeMsl BBITIOJIHEHUA 3aaHus: 45 MUHYT

Kpurepun oneHku 3a1anui

«5» - IONy4aloT yyamuecs, cupaBusinuecs ¢ padoroit 100 - 85 % ot o01iero KoanM4ecTsa;
«4» - CTaBUTCS B TOM CJIydae, €CJIu BEPHBIE OTBETHI COCTABIISIIOT 84 - 70 % 0T 00111eT0 KOI-Ba;
«3» - CTaBUTCSI B TOM Clly4dae, €Clid BEPHBIE OTBETHI COCTABIAIOT 69 - 55 % oT o011ero koin-Ba;

Ynpaxunenue 1. [locTpoiiTeodmmeBonpocsl
1. The teacher was busy yesterday. 2. The child is ill today. 3. Our friends are in
France.

Ynpa:xxknenue 2. Chopmupyiite cienuajibHbId BOIPOC KO BCeMy MpeAJIokKe-
HHUIO:

| am keen on visiting new countries. (What)

She works from 6 a.m. till 4 p.m. (How many hours)

She will meet me at the platform. (What time)

| was not ready to go through the test. (Why)

Yunpa:xkuenue 3. [loctaBure NpaBUJIbHBIH «XBOCTHK» B Pa3Je/IUTEIbHOM BO-
npoce:

She doesn’t like watching TV, ?

Her brother is older that she, ?

He doesn’t go to extra classes, ?

Dolphins are very kind animals, _?

His performance was boring, _?

She has read a very interesting book, _?

IlepeBeauTe BONPOCHI HA AHTJIMIICKUH SI3bIK M OTBETHTE HA HUX.

1. Kak Bac 30ByT? 2. Ckoiibko Bam siet? 3. Bol 3amysxem (xeHaTsl)? 4. Bol xe-
HaTbl WK X0JocThI? 5. OTkyna Be1? 6. Kakoi Bam agpec? 7. Kakoit Homep
Balero MoomibHoro teiedona? 8. Bol cTyneHT, He npasaa au? 9. Bel cTy-
JIEHT TiepBoro win BToporo kypca? 10. Kakue Bamm m00uMbIe peIMEThI?

1. [TogGepuTe K KaK10My BOIIPOCY MOAXOSIIHIA OTBET.
1. Who is the best? a) yesterday

2. Where does she live? b) two sons

3. What are you drinking? c¢) mine

4. When did you arrive? d) 30 $

5. Why did you cry? e) mineral water



6. How many kids do you have? f) a blue one

7. How much does it cost? g) by metro

8. How do you go to work? h) Jack

9. Whose mirror is this? i) because | bumped my head
10. Which hat would you like? j) in Paris

Bonpocs! 1u1st caMOKOHTpOJIsA

Kakue Tunel BOpOCOB CYIIECTBYIOT B aHIVIMICKOM SI3bIKE?

Kakwue nBa oTBeTa Bcerja MO>KHO 1aTh Ha OOIIMiA BOIIPOC?

Kakoe c10Bo 00s513aTenbHO JOKHO MPUCYTCTBOBATH B AJIbTEPHATUBHOM BOMpoOce?
Kak cTpoutcs "XBocTUK" B pa3IeTUTENBHOM BOIIpOce?

[Touemy MOKHO CKa3aTh, 4YTO BOIIPOC K MOUICKAIIEMY SIBISETCS PAa3HOBUIHOCTHIO
CIIELIMAJILHOTO BOIpoca?

UYem oTiiMyaeTCsl MOPSIIOK CIOB B OOIIEM BOIIPOCE OT MOPSAJIKA CJIOB B CIIELUANb-
HOM Borpoce?

3anaHusaaasapyoe;KkHOroKOHTPOoIs Ne 3
Tema «@opMmbl 00paleHnsl, TIPUBETCTBUS W MPOLIAHUSI»

Yc10BuA BHINOJTHEHUS 32/ IaHUA:

9. 3amanHue BHIMOIHSAETCS B AyAUTOPUU BO BPEMS 3aHITHIA

10. MakcumManbpHOE BpeMsl BHITIOJTHEHUS 3aaHus: 45 MUHYT
Kpurepun onenku 3aganui
«5» - MOJy4aroT yJamuecs, crpaBuBirecs ¢ padotoit 100 - 85 % oT ol1iero KoamM4ecTna;
«4» - cTaBUTCS B TOM CITy4yae, €Clid BEpHbIe OTBETHI cOCTaBIAOT 84 - 70 % OT 0011ero Koj-Ba;
«3» - CTaBUTCSI B TOM CITydae, €CIIM BEPHBIE OTBETHI COCTABIIIOT 69 - 55 % oT 00111eTo KoJ-Ba;

Test

ITepen npomanuem

Vike 1mo3aHo.

ITopa yxoauTs.

Mmne nopa uATH, K COXXaJICHUIO.

Hawm nopa pacxoaurscsi.

MHe HY>XHO YWTH, K COXKAJICHUIO.

K coxainenuto, s 60jbliIe He MOTY OCTaBaThCA.

S noBosieH Haiel BcTpeuen.

s pan, 4TO Mbl JOTOBOPUIIUCH.

Criacu00 3a TO, 4TO BBICITYIIAIH MEHSI.

Cnacu6o 3a TO, YTO BCTPCTUIIUCH CO MHOI.

W3Bunute 3a TO, UTO 3aACPIKaJI BacC.

K COXAJICHUIO, 1 OTHAJ Y BaC CJIMIIKOM MHOI'O BpEMCHHU.

He MOTy BacC Ooublire 3aACPKNUBATD.

IIpomanne

IIpu paccraBanuy aHTIMYaHE B 3aBUCHMOCTH OT BPEMEHH CYTOK YacTO YIOTPEOISIOT T€ ’Ke COUETaHWs
CJIOB:

Jlo cBunanus! (IOBOIBHO OHIMATHHO)

Jo ceunanus! (MmeHee opuIMaNbEHO)

o ceumanmst! (cpenu apyseit)

IToxka!




[Toxka! Beero xopomero! Cyactinuso!

IIpomaii! ITpormmaiite!

o ckopoii BcTpeun.

o 3aBTpa!

o Bockpecenbs!

Mo Beuepa!

o BcTpeun erom!

Jlo BcTpeun B oduce!

4 He mporarch (Ipu yXoJie He HAJ0NIr0).

Mm1 CIIC YBUOMUMCH.

S1 HageroCh ¢ BaMu BCTPETUTHCA OIIATh.
Haneroch ¢ Bamu BCTPETUTHCS OIIATE.

Kenaro Bam ygauu.

W BaMm Takxke.

3axoauTe, KOrja yrojaHo.

3BOHUTE HaM.

Korna Bac Mo>kHO K1aTh?

[TpuBoauTe ¢ coOOI Bamiero apyra.

IlepenaBaiiTe mpuBET BalleMy IPYTY.

VY mauHoit noe3nku!

CuactinuBoro nytu!

3ananus 1Jis1 py0exkHoro KOHTpoJisa Ne 4
Test “Buasl nuraresein”

Yc10BUABBINOTHEHUA3ATAHNUS |

11. 3apaHue BHIMOTHSIETCS B ayIUTOPUU BO BPEMS 3aHITHIA

12. MakcuManbHOE BpeMsl BHITIOJTHEHUS 3aaHus: 45 MUHYT
Kpurepun onenku 3aganui
«5» - MOJy4aroT yJamuecs, crpaBuBirecs ¢ padotoit 100 - 85 % ot ol1iero Koam4ecTna;
«4» - cTaBUTCS B TOM CIly4yae, €CJid BEpHbIe OTBETHI cOCTaBIAOT 84 - 70 % OT 0011ero Koji-Ba;
«3» - CTaBUTCSI B TOM ClTydae, €CIIM BEPHBIE OTBETHI COCTABIIAIOT 69 - 55 % oT 00111eTo KoJ-Ba;

1. 3amosHuTe TAOAMIY

IMPUBETCTBUSA, 3BHAKOMCTBO, IPOIIAHUE
GREETINGS, AQUAINTANCE, PARTING

DopmMbl NPUBETCTBUI

How do you do? [xAyzapromy]

How d’you do, Mister Brown?

Hallo! Hello! Hullo! [x310y]

Hallo, old chap! Glad to meet you.

Goodmorning!Morning!

Morning, sir!

Good morning, my young friends!

Goodafternoon!

Goodafternoon, Madame!

Goodevening!Evening!

Good evening, ladies and gentlemen!

IIpogoskeHne NPUBETCTBHIA

Youarewelcome!Welcome!

Welcome, dearguests!

We are pleased to welcome you in our ...

I am pleased to meet you.
Pleased to meet you.




| am glad to meet you.
Gladtomeetyou.

We are happy to receive you.

Gladtoseeyou!

Happytoseeyou!

I’m also very glad to see you.

Soam I.So I’'m.

3HaKOMCTBO

Let me introduce myself.
Allow me to introduce myself.
May | introduce myself?

I’d like to introduce you to...
I’d like you to meet...
I want you to meet...

Meet my friend, Mr. Smith!

Allow me to introduce Mr/Mrs/Miss...May
I introduce Mr/Mrs/Miss...?
I’d like to introduce Mr/Mrs/Miss...I’d like
you to meet Mr/Mrs/Miss. ..

OTBeT HA npe/CTABJIEHUE

This is a pleasure, Mr/Mrs ...

Pleasedtomeetyou.

Glad to meet you.
Nice to meet you.

We’vemetbefore.

We’vealreadybeenintroduced.

Could | have seen you somewhere?

I have a feeling we’ve met before.

Your face seems familiar to me.

IIpuMepbI 3HAKOMCTB

Allow me to introduce myself. My name is
Victor Pirogov. I’m a reader at Moscow
University. | understand we’re working in
the same field and | was hoping we could
discuss certain problems.

- Mister Morton, this is Miss Evans, our new
secretary.

- How d’you do, Miss Evans?

- How d’you do, Mister Morton?

- Mistress Jones, I’d like you to meet Mister | -
Oleg Sokoloff.

- How do you do, Mister Oleg Sokoloff?
Glad to meet you.

- How do you do, Mistress Jones?

ITpomanne

HpI/I pacCTaBaHWU AHITTNYAaHE B 3aBUCUMOCTH OT BPEMCHU CYTOK 4aCTO yr[OTpe6J'I$IIOT TEC XKE€ COUCTAaHUA
CJIOB:

Morning! Goodafternoon! Evening!

Good-bye!

Bye-bye! [6aii-Oaii]

Solong!

Cheerio! [alpuOy]

Farewell! [DaBDi]

Seeyousoon.

Seeyoutomorrow.

SeeyouonSunday.




A JUOPEPEHIIMPOBAHHOI'O 3AYETA

Yci10BUS BbINIOJTHEHUS 3a/1aHUS:

3. 3amanHue BBIMIOIHSACTCS B ayJUTOPUH BO BPEMS 3aHATUI

4. MakcuMabHOE BpeMs BBITTOJTHEHUS 3a/IaHus: 45 MUHYT
Kpurepum oueHku 3aganuii
«5» - moNyyaroT yuamuecs, cupaBusiuuecs ¢ padoroit 100 - 85 % ot ol1iero KoanM4ecTsa;
«4» - CTaBUTCSI B TOM ClTy4dae, €CIIi BEPHBIE OTBETHI COCTABIIIOT 84 - 70 % oT 00I11ero KoJ-Ba;
«3» - CTaBUTCS B TOM CJIydae, €CJIu BEPHBIE OTBETHI COCTABIIAIOT 69 - 55 % 0T 00111eT0 KO1-Ba;

3AJJAHUA 1JIsd YCTHOI'O (IIMCBMEHHOI'O) OTBETA
Llesib — KOHTPOJIb CPOPMUPOBAHHOCTH YMenusl- o0marhes (yCTHO U MTUCbMEHHO)
Ha aHTJIMICKOM sI3bIKE Ha MPO(eCCHOHAIbHBIE U MOBCEIHEBHBIE TEMBI

buier Nel
1) ®opMbl IPUBETCTBUSL, OOPAIICHHS, TIPOIIAHHS
2) CuTyaTUBHBIN JHAATOT
buner Ne 2
1) TMo3npaBieHus, OKETAHHS, BEIPAXKEHUE 0JIaroJapHOCTH
2) CuTyaTUBHBIN AAAIOT
buner Ne 3
1) 3nakomctBo. [IpencraBneHue ceos
2) CuTyaTUBHBIN AHAAJIOT
buser Ne 4
1) Bakancus. Hanmcanue pestome
2) CuTyaTHUBHBIN AAAJIOT
buner Ne 5
1) Tlouck u TPyAOyCTPOHCTBO
2) CuTyaTUBHBIN AHAAJTIOT
buner Ne 6
1) TaMOXCHHBIH KOHTPOJIb
2) CuTyaTUBHBIN JHAAJIOT

buier Ne 7
1) BponupoBaHue HOMEpa B OTEJIE
2) CutyaTuBHBIN qUaIor
buser Ne 8
1) Memro. 3aka3 efipl
2) CutyaTuBHBIN qraIor
buiter Ne 9
1) V Bpaua. B anTeke
2) CutyaTuBHBIH qUaIor



9. UICIIOJIb3YEMAS JIUTEPATYPA
|. OCHOBHBIE HCTOYHHKH:
1. Arabeksin U. I1. AHTIUHACKUN 1Sl CPEAHUX CHEIUATbHBIX YUeOHBIX 3aBEICHUM.
— PoctoB-Ha-/lony: «®enukcy, 2012
1. JlomoJJHUTEJIbHbIE HCTOYHHUKH:

1. http://www.ez-english.narod.ru/
2.  http://www.english.language.ru/
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